EDGEBAG STANDARD FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK

Front bag for Sinclair-Style front rests. This bag will also fit some other front
rests - please check the inside dimensions of your front rest's top. The base of
this bag measures 5-1/2"" X 3"". EDGE model includes extra tall ears to guide
and capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG STANDARD FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045589

Mfr. No.: EDGE COMMON 2 1

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 102mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS.
Diese Tasche wurde entwickelt, um lhnen beim SchieRen eine stabile Unterstitzung zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf einer stabilen und ebenen Oberflache verwendet wird.

¢ Verwenden Sie die Tasche nur fir den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Tasche auf Abnutzung oder Schaden.

Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Unfalle zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht in der Nahe von Warmequellen oder offenem Feuer gelagert
wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

e Uberpriifen Sie die InnenmaRe der Oberseite lhrer Vorderraste, um sicherzustellen, dass die Tasche
passt.

Verwenden Sie die Tasche nur mit Schusswaffen, die den Sicherheitsstandards entsprechen.

Halten Sie beim Schiefen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Tasche richtig montiert sind, bevor Sie sie verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen und ebenen Flache.
o Stellen Sie sicher, dass die Basis der Tasche (51/2" X 3") sicher auf der Vorderraste sitzt.
o Uberpriifen Sie, ob die hohen Ohren der Tasche den Schaft sicher fiihren und halten.

2. Nutzung:

o Positionieren Sie lhre Schusswaffe sicher auf der Tasche.
o Stellen Sie sicher, dass die Waffe stabil auf der Tasche liegt, bevor Sie mit dem Schieen beginnen.
o Nach dem SchielRen, entfernen Sie die Waffe vorsichtig von der Tasche.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie die Tasche gemaR den lokalen Vorschriften fir Abfalle.

¢ Vermeiden Sie die Entsorgung in einer Weise, die die Umwelt schadigen kénnte.
¢ Wenn die Tasche beschadigt ist, entsorgen Sie sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen an einen



EUbasierten Kontakt gerichtet werden.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit der Benutzer hat fiir uns oberste Prioritat. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu
bei, eine sichere und effektive Nutzung lhrer EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS
zu gewahrleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken stehen Ihnen die entsprechenden Kontaktstellen zur

Verflgung.



EDGEBAG STANDARD FRONT REST Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG STANDARD FRONT REST. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the front rest.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the product before each use to ensure it is in good condition.

Use the front rest only for its intended purpose, which is to support firearms during shooting.
Keep the front rest out of reach of children and pets when not in use.

Do not use the front rest if it shows signs of damage or wear.

Ensure that the area around the front rest is clear of obstacles and hazards.

Report any unsafe conditions or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before placing it on the front rest.

Use the front rest on a stable and level surface to prevent tipping or sliding.

Avoid placing excessive weight on the front rest beyond its designed capacity.

Always maintain a safe distance from the firearm when it is mounted on the front rest.
Do not leave the firearm unattended while it is mounted on the front rest.

Follow all local laws and regulations regarding firearm handling and safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Front Rest:

o Place the front rest on a flat and stable surface.
o Ensure that the base of the bag is fully in contact with the surface for stability.

2. Using the Front Rest:

o Position the firearm on the front rest with the stock securely nestled against the extra tall ears.
o Adjust the position of the firearm as needed for comfort and stability.
o Ensure that the firearm is aimed in a safe direction at all times.

3. After Use:

o Carefully remove the firearm from the front rest.
o Store the front rest in a dry and safe location when not in use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for waste disposal.
e If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the safety or use of the EDGEBAG STANDARD FRONT REST, please refer to the
contact details provided by your retailer or manufacturer. Ensure that you have the product model information
ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG
STANDARD FRONT REST. Always prioritize safety when handling firearms and using shooting accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac Avant EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Ce sac est concu pour améliorer la stabilité
lors du tir, mais il est essentiel de l'utiliser correctement pour garantir ta sécurité et celle des autres. Ce guide
te fournira des instructions de sécurité, d'utilisation et de mise au rebut pour assurer une expérience sécurisée
et agréable.

Directives de Sécurité Générales

o Utilise le sac uniguement pour son usage prévu, c'estadire comme support avant pour les armes a feu.
Vérifie toujours I'état du sac avant chaque utilisation. Ne |'utilise pas s'il est endommagé.

Ne laisse pas le sac a la portée des enfants ou des animaux domestiques.

Informetoi sur les lois locales concernant I'utilisation des armes a feu et respecteles.

En cas de doute sur |'utilisation sécuritaire du produit, consulte un professionnel du tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assuretoi que le sac est bien positionné avant de placer ton arme dessus.

Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour le sac.

Ne laisse jamais une arme chargée sur le sac sans surveillance.

Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lorsque tu tires.
Eloignetoi des personnes non autorisées lorsque tu utilises le sac.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Vérification du Sac

o Inspecte le sac pour tout signe d'usure ou de dommage.
o Vérifie que les oreilles extra hautes sont en bon état et peuvent guider la crosse de maniere
sécurisée.

2. Placement du Sac

o Place le sac sur une surface stable et plane.
o Assuretoi que le sac est a une distance sécuritaire de toute personne non impliquée dans la séance
de tir.

3. Utilisation du Sac

o Place la crosse de ton arme dans les oreilles du sac.
o Ajuste la position de I'arme pour obtenir le meilleur soutien et la meilleure stabilité.
o Une fois I'arme en place, vérifie que le sac maintient fermement I'arme sans mouvement.

4. Apres Utilisation

o Retire I'arme du sac avec précaution.
o Range le sac dans un endroit sec et sir, loin des enfants.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Sile sac est endommagé et ne peut plus étre utilisé, metsle au rebut conformément aux réglementations
locales sur les déchets.

¢ Ne jette pas le sac dans la nature ou dans des lieux non appropriés.

¢ Si possible, recycle les matériaux du sac selon les directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas a te renseigner aupres
des autorités locales ou des organismes de sécurité en vigueur. Assuretoi de suivre les mises a jour concernant
les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité. Profite de ton expérience de tir avec le Sac Avant
EDGEBAG STANDARD FRONT REST !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Introduzione

Grazie per aver scelto il EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Questa borsa frontale
& progettata per offrire supporto e stabilita durante le sessioni di tiro. E importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza, l'installazione e I'uso della borsa.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto, come supporto per armi da fuoco.
Controlla la borsa per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare la borsa se presenta segni di deterioramento o danneggiamento.

Conserva la borsa in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare la borsa con pesi eccessivi oltre le specifiche raccomandate.

Utilizza la borsa su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.

Assicurati che le orecchie extra alte della borsa siano posizionate correttamente per garantire un
supporto sicuro.

Non lasciare mai la borsa incustodita quando & in uso.

In caso di incidenti o0 malfunzionamenti, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Controllo Iniziale:

o Verifica che la borsa non presenti difetti visibili.
o Assicurati che le dimensioni della borsa siano compatibili con il tuo supporto anteriore.

2. Posizionamento:

o Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
o Regola le orecchie extra alte per adattarle al calcio dell'arma.

3. Utilizzo:

o Appoggia l'arma sulla borsa, assicurandoti che sia ben supportata.
o Controlla che I'arma sia stabile prima di procedere con il tiro.

4. Manutenzione:

o Pulisci la borsa regolarmente con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
o Evita I'uso di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando la borsa non & pil utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e sintetici.



¢ Non abbandonare la borsa in luoghi pubblici o non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del EDGEBAG
STANDARD FRONT REST. Rispetta sempre le normative locali e le linee guida sulla sicurezza per un'esperienza
di tiro positiva e responsabile.



Bruksanvisning for EDGEBAG STANDARD FRONT
REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denne sekken er
designet for 3 gi stabil statte under skyting og er kompatibel med Sinclairstil frontstgtter. Vennligst les denne
bruksanvisningen ngye for a sikre trygg bruk og maksimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er i god stand fagr bruk. Sjekk for skader eller slitasje.

Bruk produktet kun til dets tiltenkte formal.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

Falg alltid produsentens instruksjoner for sikkerhet og bruk.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Kontroller at sekken er riktig festet til frontstatten for bruk.

e Unnga a bruke sekken pa ujevne eller ustabile overflater.

Ikke overstig den anbefalte vekten for sekken, da dette kan pavirke stabiliteten.
Hold sekken og omradet rundt fri for hindringer for & unnga snubling.

Unnga kontakt med skarpe gjenstander som kan skade sekken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse av sekken:

o Sjekk at sekken er ren og fri for skader.
o Mal de indre dimensjonene pa toppen av din frontstgtte for & sikre at sekken passer.

2. Montering av sekken:

o Plasser sekken pa toppen av frontstgtten.
o Sgrq for at sekken sitter stabilt og sikkert pa plass.

3. Bruk av sekken:

o Plasser vapenet forsiktig pa sekken.
o Juster kolben slik at den hviler mot de ekstra hgye grene for optimal statte.
o Kontroller at vapenet er stabilt far du begynner a skyte.

4. Etter bruk:

o Fjern vapenet fra sekken forsiktig.
o Oppbevar sekken pa et tart sted for & forhindre skader fra fuktighet.

Avfallsinstruksjoner

o Nar sekken er slitt ut eller ikke lenger i bruk, ma den kastes pa en miljgvennlig mate.
¢ Sjekk lokale retningslinjer for avhending av tekstiler og materialer.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal angaende sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Detaljer om kontaktmetoder kan finnes pa produktets emballasje eller pa produsentens nettsted.

Avslutning

Ved a felge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av EDGEBAG STANDARD FRONT REST
EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Takk for at du valgte vart produkt!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby EDGEBAG
STANDARD FRONT REST EDGEWOOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczne korzystanie z torby.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikngé¢ obrazen.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen, ktédre moga wptynaé na bezpieczenstwo uzytkowania.
e Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci, aby zapobiec uszkodzeniom materiatu.
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, ktére mogg uszkodzi¢ jej powierzchnie.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj torby tylko na stabilnym podtozu, aby zminimalizowad ryzyko przewrdcenia sie.

Nie przeciazaj torby, aby unikna¢ uszkodzeh materiatu i utraty stabilnosci.

Upewnij sie, ze kolba jest prawidtowo umiejscowiona w torbie, aby zapewnié stabilno$¢ podczas
strzelania.

Nie pozwalaj dzieciom na zabawe z torbg ani jej uzytkowanie bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Sprawdz, czy torba jest czysta i wolna od uszkodzen.
o Upewnij sie, ze podstawa torby jest stabilna i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie torby:
o Umies¢ torbe na stabilnym podtozu, takim jak stét lub platforma strzelecka.
o Umies¢ kolbe broni w torbie, upewniajac sie, ze jest dobrze podparta.
o Uzyj wysokich uszu torby, aby lepiej prowadzi¢ i stabilizowa¢ kolbe.

3. Po zakonczeniu uzytkowania:

o Oczysc torbe z wszelkich zanieczyszczen.
o Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Torbe nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

e Jesli torba jest uszkodzona lub nieuzywana, rozwaz oddanie jej do punktu zbidérki materiatéw, ktére moga
by¢ przetworzone.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.



Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ aktualizacje dotyczace ewentualnych przypomnien o produktach na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej oraz zgtasza¢ wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim
organom.

Dzieki za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego korzystania z torby EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOQOD.



EDGEBAG STANDARD FRONT REST Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG STANDARD FRONT REST tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kayttd ja huolto varmistavat
tuotteen pitkan kayttdian ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on ehja ennen kayttda.

Lue ja ymmarra kaikki kayttdohjeet ennen tuotteen kayttéa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siina ole vaurioita.
lImoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, etta etutuki on oikein asennettu ja tukee asettamaasi aseita.
Al3 kayta tuotetta epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

Valta akillisia liikkeitad tai voimakasta painetta tuotteen paalla.

Pida tuote puhtaana ja kuivana, jotta se sailyttaa ominaisuutensa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Aseta EDGEBAG tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
o Varmista, etta kaikki saumat ja kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni.
o Tarkista, etta pussi on taytetty oikein ja etta se on tiivis.

2. Kaytto:

o Aseta ase tukin paalle varovasti.
o Kayta ylimaaraisia korkkeja tukemaan asetta ja pitdmaan se paikallaan.
o Varmista, ettad etutuki on turvallisesti paikallaan ennen kayttoa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistdystavallisesti.

¢ Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
¢ Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai tarkista heidan
verkkosivustonsa. Varmista, etta sinulla on tuotevalmistajan tiedot saatavilla, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, ettd EDGEBAG STANDARD FRONT REST tuote on turvallinen ja
tehokas kaytdssasi. Kiitos, etta valitsit EDGEBAG!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna framvaska ar
designad for att ge stabilitet och stdd under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen Ias noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning. Titta efter skador eller slitage.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid vaska pa en stabil och plan yta for att forhindra att den valter.

Se till att kolven ar korrekt placerad i vaskan for att undvika oavsiktlig avfyrning.

Undvik att 6verbelasta vaskan med for mycket vikt, vilket kan paverka stabiliteten.

Anvand inte vaskan i ogynnsamma vaderforhallanden, som stark vind eller regn, som kan paverka
sakerheten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera dimensioner: Kontrollera de inre dimensionerna pa toppen av din framvila for att
sakerstalla att EDGEBAG passar korrekt.

2. Placering av vaskan: Satt vaskan pa en stabil yta. Basen mater 51/2" X 3", vilket ger en bra stabilitet.

3. Anvéandning av oron: Anvand de extra hdga 6ronen pa EDGEmodellen for att vagleda och fanga kolven
mer sakert.

4. Sakerhetskontroller: Innan du anvander vaskan, kontrollera att inga foremal blockerar kolvens rorelse.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avfall frdn produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsbestammelser.
e Om produkten ar skadad eller inte langre i bruk, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnamn och nummer till hands for snabbare service.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att gbra det bidrar du till en saker och effektiv
anvandning av EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili taSku EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval stabilni oporu pfi strelbé. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalini
uzitek z produktu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate pouze k uréenému ucelu.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neposkozeny.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se strelby.
V pripadé jakychkoli obav ohledné bezpecnosti produktu se obratte na pfislusné urady.

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

* Nepouzivejte tasku, pokud je poSkozena nebo vykazuje znamky opotfebeni.

Pfi manipulaci s taskou dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi pfedméty, které by mohly
zplsobit zranéni.

Pri umistovani pusky do tasky se ujistéte, ze je puska bezpecné zajisténa a stabilni.

* Nepouzivejte tasku na povrsich, které nejsou stabilni nebo rovné, aby nedoslo k prevrhnuti.
Udrzujte tasku Cistou a suchou, aby se zajistila jeji dlouhd Zivotnost a funk¢énost.

Pokyny k instalaci a pouzivani

Pfed prvnim pouzitim si prectéte vsechny pokyny.

Zkontrolujte vnitfni rozméry vrchu vasi predni opérky a ujistéte se, ze taska je kompatibilni.
Umistéte tasku na stabilni, rovny povrch.

Ujistéte se, Ze zakladna tasky (51/2" x 3") je spravné umisténa pod opérkou.

Umistéte pusku do tasky a ujistéte se, Ze je pevné zajisténa.

Pred zahajenim strelby se ujistéte, Ze je vSe spravné nastaveno a stabilni.

ouvkwnNeE

Pokyny k likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
¢ Pokud je taska poskozena a jiz neni pouzitelnd, zlikviduijte ji zplisobem, ktery neohroZuje Zivotni prostredi.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prislusné Grady nebo organizace,
které se zabyvaji ochranou spotrebiteld.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpeénému pouZzivani nasich produktd.
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